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SI2 CAYjMO0* SAN PABLO CA'TE?
DSA? CHIAN? JOA3UQI?
COLOSAS

Ca'dsidnh? Pablo si? ca'té* dsa? quidn'? Jests
chian? joa3ugi’® Colosas

1 Jni? bah? Pablo. Lan'?jni tsih? hgh® quian’?
Cristo Jesus. Di® lah'jgng? ca'jmo’ Diu'® dséa’?.
Quianh®3jni Timoteo, dsa? roh*? jniang?.

2 Dsianh®® jnieh® cegng? si? la? quidnh? hniah'?
dsa? quidn'? Diu'?, dsa® roh'® jniang® chian?
joa®jugi> Colosas, hniah'? dsa? héh? jgg® quiah'?
Cristo. Ju®mo®® Jmi? jniang® dsio* ds@a’? ja3cogh?
hniah'?, Ju3cugh'3dsa hniah'? ju*hiug' dsga'?.

Ca’hlanh® Pablo Diti'3 ja3cog? dsa’® hé? jog?

3 Heih? jnieh® Diu*3, ti%jmi? Jesucristo Juu'? jni-
ang®, di*hmah® tid? ja®hlanh®?® jnieh3 dsa? ja3cogh?
hniah??,

4 Di® maZ®ca'néng® jnieh® hi*> héh® hniah'? jgg*
quiah'? Cristo Jesus, hi> hnéh' hniah'? ca'lah'ja*
dsa? quian'? Diu*e.

5 Di* pi'judi’ malga’® ceng® jég® dsio’ cuuh?
Diu*® jniang® jullah 1ga'? lah'té'? jég® dseg'?
maZca'nengh? hniah'? lah'jia'?, jég® dsio! quiah?
Diu's.

6 Ma’tsp® ma?ja'? jég® jong® tadcong? jmoilgudi’.
Ma?jmo'? bah® ta® jog®. Jong® callg'chi' jog®
jadtiogh® hniah'2, Ca'jmo! bah® ta3 jog® ja3tiogh®
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hniah'?, Jue'? dsa® ca'hé' jég® mi®ca'ndng’dsa
misca'lg'pit?dsa cu?rg® hi* lah'ds6h? dsio® dsga'?
Diu's.

7 Epafras bah® dsa®? calheh! hniah'? jgg®.
Hitg3dsa quianh'® jnieh3 hi? téng?dsa jég® quiah’?
Diu'3. Hnio! jnieh® dsa?. Cu?rg? heh'?dsa hniah?
jog® quiah'? Cristo.

8 Dsa? héi® bah® caldsii' jég® hi* ca'lg'ne’ jnieh3
hi? maZ?ca'jmo? jmi2dsi? han'® hi* ma®hn6h* hniah*?
ju?rtth? hniah?2.

9 Hi? jong® lah'cédnh® mi3ca’néng® jnieh® ha'chi?
ma'caljni® jnieh® hi* hlanh'® jnieh® Diu'*® huu'?
quidnh? hniah'?, Cgng? hi? hlanh'® jnieh® Diu*?
hi? li'pih® hniah'? ca'lahj¢* ha?lah hniu® Diu*® hi?
ni*nioh® hniah'? cu?rg? chian? hoh'? hniah'? juu*?
quiah*?dsa.

10 M@ah'? jnieh® Diu*® hi? gi*nioh® hniah'? ju®lah
dsio* i*nio® dsa? quidn? Juu'?®jniang?, hi? fi*nioh?
hniah'? tid? jmah*lah hi? tga'? dséa'?dsa, hi? jmdh3
hniah'? jméah*lah hi* dsio?, hi? li'cueh'? hniah'?
Diu*® cu’rg? hi*méh* lah*cang? lah'cgng?® jmai?.

11 Mgah'? jnieh® Diu'® hi? mi'bi?dsa hoh!2
hniah'? ja3ca'lah'j¢'. Cug'dsa bi* quiah'? hyiah??,
dsa? hiug!? juanh'?. Mi%gng® mi3tidnh® hniah*?
hoh'? ju®nd® he? jmg3uai'?> ca'quinh? hniah'2
Cénh'jeng? tigh® hniah'?> hioh'? jénh? hniah'?,
Ha'chi? hi* 1éh? hniah*2,

12 H4ih® hniah'? Jmi? jniang® di*hmah3. Di3
caljmo'dsa hi? ma®ca'téi* jniang® hi? ma?nyi*niang®
jniang® ja%jni®, hi*> ma?ldn'? jniang® dsa? ti%an’
quidn*?dsa.
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13 Ma?ca'lég?dsa  ja’mi®pi®niang®  jniang?®
ja®neng®. Ca'jmo'dsa ma®ni’niang® jniang® ja3jmo*?
jadpiith®dsa héh' quidn® jniang. Hnio'dsa
ja®pith3dsa,

14 dsa? caljmo! hi? liig? jniang® dsa® ca‘hén?
dség® jniang®.

Ca'lo'ré? jég® quiah? dsa? jmai’gudi’ miscajon’
Cristo

15 Lan'? dsa® héi* lah'lan'? ti%}jmi*dsa, dsa?
tsa'jnia®2. Dsa? héi? bah® dsa? juanh'? c6nh' jin3
ca'lah'jg* hi? chi?

16 Dsa? héi? bah® ca'jmo® ca'lah'jg* hi? chi?
nitjugi’ quianh®® jmeitgugi' la?, julah hi? jni?
hi? tsaljni?, ju®lah dngeles canh'3, dsa? chi?® bi?
dsa? jmo'? héh', dsa? quin'? ni®* quiah'? &ngeles
jian'?dsa. Dsa? héi? bah?® dsa® ca'jmo! ca'lah'jg* hi?
chi?. Dsa? héi? bah® quiah'? ca'lah'jg.

17 Dsa? ma®chian? bah® Cristo héi* nidh!® jin3
callg’chi' ca'lah'jg* hi? chi®. Dsa® héi® bah® jmo?*?
hi? 142 ca'lah’jg.

18 Jmo’?dsa héh! ja3cog? jniang® dsa® hé? jgg®
quiah*2dsa, julah jmo*? dsi® jniang® héh! ta3cgng?
jme?n@'? quidn? jniang®. Dsa® héi? bah® dsa?
lah'ni? cathiog® mi3ca'jon’dsa. Mi*jgng® ma?lan'?dsa
dsa? quin'? ni® cénh' ja3ca'lah’jé’.

19Di3 ca'lg*hitig! dséa'? Jmi? jniang® hi? ma?lan'?
ja®pith®dsa ca'lah'jg* julah 1dn'2dsa hnjiah*dsa.

20Hiug? ds¢a'? Jmi? jniang® ca'mi'ré? ja3piuh3dsa
jog®> quiah'? ca'lah'ja’ hi* chian? ju®lah dsa?
chian? jmei'guéi’ quianh®® dsa? chian? nijusi'.
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Ca'jmo'dsa ca'niu® tei® jéog® jong® mi3ca’jon'dsa ni®
crog'e.

21 Jgng® hniah'?, mi®lanh'?> hniah'? dsa® sidh?
lah%jia'?. Mi3tiogh® hniah'? ue'? hoh'? hniah'?
ta'lah'jag!® quiah'? Diu'3. Hi? hlaih'® mi3jmoh?
hniah'?,

22 Jgng®? na' jin®* ma®ca'le'ré’ jog® quidnh?
hniah'? ja3cog® Diu'®. Di® ca'lan' Cristo dsa?
jmpi'gugi'. Jong® caljon'dsa ni® huu'® quidnh?
hniah'?. Mi3@gng? jian'dsa hniah'? ja3ta'ni® Jmi?
jniang® hi? ti%anh' hniah'?, hi®* ha'chi®* dsag?®
malreh? hniah'?,

23 jund® ceong® hi* héh®> hniah'? jgg® hi?
chinh® hniah'?, hi? tsa'tiuh'® hniah'? jég® dsio®
maZca'nengh? hniah'?, jég® ma?chi® ta3ceng?
jmeitgudi'. Jeng? jni%, Pablo, nea'?ni ta® hi?
nidtiun'jni jég> jong?.

Caljmo! Diu'® jég® hi> mi'ti' Pablo ni® dsa?
quidn*?dsa

24 Jgng® hioh'? jéin'?jni quin3jni jm@3uai'? huu'3
quidnh? hniah'2, Hi? jong® mihian*3jni jmg3uai'?
ca'can? Cristo ni® quiah'? dsa? quidn*?dsa, dsa® hé?
jog® quiah'?dsa.

25 Di® caldsiit Diu*® gugtjni hniah'?, hi? hé*3jni
hniah'? ca'lah'ti*hian®® jég® quiah'?dsa.

26 Ma?1gih? tsa'chi®jnga'? jég> jong? quiah'® Diu'e.
Jong? na'! jin® maZcalle’pi'? dsa? ma?lan'? dsa?
ti%jan' quidn'?dsa,

27 dsa? cathia® Dia*? hi? li'ni*?dsa ha®conh! té'?
dsio® jég® jong® ja3cog? dsa? tsa'lan'? dsa? judio.
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Lah'la® 14a'? jég® jong® Hi*? quianh®® hniah'?
Cristo, dsa? cug! jog® hi? dsi®nioh'? hniah'? ja3dsio’.

28 Jgg® quiah'® dsa® héi®> hga'? jnieh®. Tiogh?
jnieh® ca'lahja' dsa? jég®, heh'? jnieh® dsa? jog®.
Mi®gng? li'yi'?dsa cu®re? jog®. Mi%jong? 1éndsa dsa?
cu’rg? chian? dsga'? ja®cog? Cristo.

29 Ta® jong® jmo3jni quianh®® ca'lah'jé' bi* hi?
cugh?? Cristo jni?.

2

1Hno%jni hi*li'yih® hniah'? hi* cug*?jni ma*dsio*?
bi? quidnh? hniah'? quianh*? dsa? tiogh® jga3jugi?
Laodicea quianh'® ca'lahja' dsa® tsa'ma®ca’jgi?
jni?,

2 Hno'jni hi? 1én? dséa'?dsa, hi* tégh'dsa c@ng?
jog®, hnio'dsa roh'3dsa. Hno'jni li'néh? ds@a'?dsa.
Mi%jgng? dsio! 1é* quiah'?dsa, niu' ti* dsga’?dsa.
Hno'jni li'pi*?dsa cu’r@® jég* quiah'?> Diu'® hi?
mi®chi*jnga’?, jég® quiah'? Cristo.

3 Dsa? héi? bah® dsa? tiih! jmo? hi? li'ne® jniang?®
ca'lahljo.

4 Lah'jgng? jui?jni hniah'?, mi®jgng? tsa'ju*héh?
hniah'?jgg® juih? dsa? té% mi'gan'? dsa?.

5 Ha'chi? jmo*? hi? tsa'gug®jni quianh®® hniah'2,
Di* cénh'jong® 1¢a'? bah® dsga'jni hi* guedjni
quianh®® hniah*2, Hioh'? jéin'?jni di®* guiang3jni
tiogh® hniah'? ceng?® jég®, ti* hei'? jog® quiah'?
Cristo hi* héh? hniah'2,

6 Conh'jgng? pinioh® hniah'? quianh'® Cristo
Jesus, dsa? ma®lan? Juu'® jniang?, julah 14a'? jog®
ca'hieh!® hniah'? lah'jia*2.
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7 Juthai'® ti? jée® jatcogh? hniah'2. Ti? jmah?
hniah'? jgg3. Cu?rg? ju*héh® hniah'? jég3, judlah
16a'? jég® maZca'heh'dsa hniah'?,  Jong® haih®
hniah'? Diu'® di*hmah?3 tia2.

Ca'jmo® Cristo ma®chiang? jniang? ni® hmé?

8 Hi® jmo® tsa'ju®mi®gag'? dsa? dsii'? jog> siih?
jog® tsatquien'?, jullah jég® quiah'? dsa? jmeilgudi’,
jog® ca'ja' hi* tsa'lga'? julah 14a'? jog® quiah'?
Cristo.

9 Hpiah'? Cristo bdh® 1an'? Diu*® ja3ca'lahljg?,
judlah 1an'? Jmi? jniang?.

10 Ca'jmo’dsa ca'lah'jé* hi®> ma®pi®nioh® hniah'?
quianh®dsa. Hiug'? jin® hi? juanh'?dsa c6nh' jin®
dngeles, ju®lah dngeles chi? bi?, ju®lah dngeles quin*?
ni® quiah!? dngeles jian*?dsa.

11 Jgng? circuncisién quiah'? Cristo maZ?lga'?
quidnh? hniah'?, Di® a'jang’ lah'jong? 16a'? circun-
cision quiah'? Cristo ju®lah14a’? circuncision jmo*?
dsa? jmei'gugi’. Conh'jong® maZca’dsen'® Cristo
jog® hlaih®® quiah'? jmgi'guéi' 1la, hi*> mi®*neng'?
hoh'? hniah'? lah'jia*2.

12 Ca'hogh! hniah!? quianh!® Cristo. Jo'?
bih® lah'jong® ca'hiogh®> hniah'? quianh'3dsa,
misca'chiog’dsa hniah'? jmgi®>. Di® héh? hniah'?
jog® caljmo! Jmi? jniang® hi? cathiog? Cristo hyjiah?
mi3ca’jon'dsa.

13 Mi*lanh'? hniah'? ju®lah jan? dsa® ma®rg?jon*3,
Di® mi3ti®reh? hniah'? dsag?3. Tsa'mi3cueh?
hniah'? Diu'®. Jeng® na'! jin® ma?ca'jmo* Diu'?
maZ?chianh? hniah'? ni* hmé? quianh*? Cristo. Di®
maZ?cathén?dsa ca'lah'jé' dsag® quidnh? hniah'2,
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14 Ma?ca'hén?dsa si? ja®mi’r@®ton?? dsag® hi?
mi®rgZcangh'? jniang®. Ca'tiun'dsa si* ni® crgg'.
Jong? caldsan® dsag?.

15 Jgng? ca'jnih? Cristo bi? mi3chi? quiah'? tsih?
hgh® quian'? dsa? hlanh® mi3ca'jon'dsa ni® crgg!s.
Ca'cudh'dsa dsa? héi? ju*hifh! ja®ta'ni' dsa? jue'?.
Ca'tiih'dsa quianh*3dsa mi3ca'jon*dsa ni® crég?>.

Jmdhlah jég® quiah? Diti*® hndngh® hniah'?

16 Jgng® tsa'tonh? hniah'? juu'? chi%uh?® hein?
dsa? tsa'tga'? dsga'? ha%lah cggh? hniah'? ho? ju?
ha?lah jmoh? hniah'? jmai® jmai?, ju®lah jmai? jpi'?
dsa? judio, julah jmai?® ja*hah'? tsgh?.

17 Mai®! jgng® mi*quien'?dsa conh! tsa'mi3nyi'*dsa
ha?lah lah'ds6h? 1¢a'? jég® dsgg'?. Na' jin® ma®chi?
jog® dseg'® lah'ds6h?. Jég® quiah'? Cristo bah3
jong?.

18 Tsa'ju*héh® hniah'? jég® hi*> mi'gag!® dsa?
ni*nio® hug® ron'? mi%uanh'? dngeles. Di* hniu’
dsa? héi? jnih? hi? dsio' hi? mi%tanh® hniah'?,
Lg?lidh?dsa hi? callg'pi'®dsa jég® hi*> he'?dsa
quianh'® hi? ca'cga'dsa. Ni*nio*dsa ri*dsa. Hioh'?
jenh'?dsa jég® dse?jiag'? dspa'?dsa guiog*3dsa.

19 Tsa'pi®nio® dsa? héi®> quianh?® Cristo, ju®lah
ni*niang® jniang®. Di® lah'dséh? quianh®?® jniang?
Cristo. Lan'?dsa lah'dséh* dsa? chiuh® dsa? jmo?®
quidn? jniang®. Jmo'?dsa ma’tiagh® jniang® ceng?
jog®. Jmo'%dsa dsa'con® jég3, jullah 1ga'? jog?
quiah'? Jmi? jniang?.

20 sHe? lga* tiog!® jm6h® hniah'? mai*' quiah'?
jmei'gugi' 1a%? Ma?ca'hen® bah® jog® jong? chi?jih?
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lah'dséh? ca'dsanh! hniah'? quianh?*? Cristo,

21 jullah 1622 j6g® hi? chi? hi? tsallé? cu®jm6h?
hniah'?, hi? tsa'lé? cagh? hggh3.

22 Jgg® jong? bah® 14a'? quiah'? jmah'lah hi?
dsa'hén?ja3cu?jmd3dsa, ho' ju® jadgdh'dsa. Jog® he'?
dsa? jmei'gudi' bah? jong?.

23 Lah'ds6h? 182 ca®dsiog®dsa hi? dsio’ jmo'dsa
lah'jgng?. Di® 1é2dsa mi'ti'dsa jég® quiah'? Diu'3.
Lé%*dsa hi*? pi*nio*dsa hug® ron'?, hi* jmo’?dsa
lah'jgng®. Lé%dsa mi*tidn®dsa ds@a'?dsa. Di® ha’chi?
ta® jmo’? jég® jong® ni* huu'® tsa'ma'jmo’dsa hi?
hlaih®® mga’? ds@a'?dsa.

1 Hnangh® hniah'? jméah*lah jég® quiah'? nijugi’
chi?uh? lah'ds6h? ma?ca’hiogh? hniah'? quianh?*?
Cristo. Jajong® bah® ma?gug'? Cristo jag'?® guie’jo*?
quiah'? Jmi? jniang?3.

2 Juddsi%jiag'? hoh'? hniah'? jgg® quiah'?
nitjugi'. Tsalju®dsiagh® hoh'? hniah'? jég® quiah'?
jmaitgugi' 1a2.

3Di®* maZ®ca'dsanh® hniah'? ni® jmei'guéi’ 1a?14a’?
jog®. Gug? Jmi? jniang® ma?tiogh® hniah'? hi3
quianh?? Cristo,

4 dsa®? cug!? bi*> hi* chianh? hniah’?
Na*maZ®ca’guénh® dsa® héi* bah3 li'léi** hi* tanh®
hniah'? hi? dsio® quianh!3dsa.

Lah'la? dsio® ni'nio? dsa? maZ®chian® ni® hmé?

5 Hi? jong? tsa'maljméh® hniah!? hi? hlaih?®
quiah'? jmgi'gugi’ la®. Tsa'hlanh'® hniah'? hio*®
sidh?, Tsa'pi®nioh® hniah'? juu'? hlaih'3, juu'?
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tsaldsio'. Tsa'jmoh® hniah'? hi®* hlaih'®* mga'?
hoh'? hniah'2. Tsathah'® hniah'? hoh!? hi? chi?
quiah®? dsa?. Di? cu®rg? 1an'? dsa? jmo*? lah'jgng?
jullah 1an'? dsa? hlanh'? diu? 14a'? dsa? lan?.

6 Huu'® quiah'? jég® lah'jong® bah® jmo?! Diu'®
ta'canh® dsa? tsa'ca'néng? jog® quiah*?dsa.

7Jméh*lah jég® lah'jong?® bah® mini*nioh® hniah*?
lahtjia*2,

8 Jang® na' jmdh® hniah'? ta'cgg!? ca'lahjg* hi?
jong®. Tsa'ju’li'hneh® hniah'?, Tsa'jméh® hniah'?
hian'? hoh'? hniah'?, hi? ue'? hoh'? hniah!2
Tsa'dsith® hniah'? jég® hlaih'®, Tsa'hiah'® hniah'?
dsa?jég® hlaih'3.

9 Tsa'mi®*ganh'® hniah'? ju?rih?® hniah'?, Di3
maZca'lg'tséh? hniah'? hi? mi®lanh'?> hniah'?
lah'jia'* quianh? ca'lah’jé' hi? mi3jmoh® hniah'2.

10 Ma?lanh'®* hniah'* dsa? hmé? Jong?
ma?dsg®lenh’ hniah'? ju’lah 14n'?> dsa® ca'jmo’
hi? ca'lg'chidnh® hniah'?, Ma2lg?pih® hniah'? jog3
quiah'?dsa.

11 Ha'chi*> hi*? 14a'? ju® lanh'® ju?® tsa'lanh'?
hniah'? dsa?judio, ju® ca'jmo’dsaju® tsa'ca'jmodsa
circuncisiéon quidnh® hniah'?, Ha'chi? hi? 14a'? ju®
chianh? hniah'? jugi? siih? ju® chianh® hniah*?
mah?, ju® jmoh? hniah'? ta® quiah'? dsa?, ju® ta®
quidnh? hniah'2, Jmdah'lah Cristo bah® quien'?
Dsa? héi? bah® quiangh'? ca'lah'jai* jniang?.

12 Hnio! Diu'® hniah'?. Calhia'dsa hniah?, hi?
maZlanh'? hniah'? dsa? quidn'2dsa. Hi* jong? dsio*
ni*nioh® hniah'? hug® hoh'? hniah'?, dsio’ hoh?
hniah'?, Tsaljméh® hniah'? quienh'? hniah'?
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ma'dsio'?. Mi%}uanh'® hniah'? mi3tidnh® hniah*?
hoh??,

13 Mi%uanh'®* hniah'?> hoh'? ja3cog® ju?ruh?
hniah?, Henh'® hniah'? dsag® ju®nd® he?
caljmo’dsa ja3cogh? hniah'?2,  Lah%jgng® jmoh3
hniah'? ju®lah ca'jmo® Juu'® jniang®. Ca'hén’dsa
dsag® quidnh? hniah'2,

14 Jgng® ni® ja3ca'lah'jé' mi*hnoh®® hniah'?
ju’rith? hniah'?, Mi%e@ng® tigh® hniah'? cu?rg?
cong? jogs.

15Ju®jmo?? Cristo hi? tigh® hniah'? tei® cang? jog>.
Di® huu'® jong? ca'hia’dsa hniah'?, hi* ma?lanh?
hniah'? cgng? ni® dsa® quidn*?dsa. Ju3tiogh® hniah*2
hi? hiug® hoh'? hniah'? ja3cog?dsa.

16 Ju3dsi%jiag!® hoh'? hniah'? jég® quiah'? Cristo
ja3callahjg* hoh'? hniah'?, Quianh'® lah'rg? jog3
heh'?® hniah'? ju?rth? hniah'?, t6gh? hniah'? dsa?
jog®. Hgh® hniah'? ca'lah’j¢* ni® alabanza. Haih®
hniah'? Diu*® di*hmah?® ja®héh® hniah'2,

17 Quianh™® Jesus, Juu'® jniang® bdah® jmdh3
hniah'? ca'lah'j¢' he? hi* jméh3® hniah'?, he? hi?
juth® hniah'?, Quianh'®* dsa®? héi* bah® haih®
hniah'? Jmi? jniang® di*hmah3.

Lah'la? hniuh'? pi'nio! dsa®? quidn®? Cristo
quianh®3 dsa? quidn*?dsa

18 Jgng? hniah'? hio'3, ngngh® hniah'? jgg*
quiah'? ji’gugh? ju®lah dsio® jmo*? hio'® hé? jgg3
quiah*? Juu®? jniang?.

19 Jgng® hniah'? dsa? nioh'?, mi*hnoh*® hniah'?
hio®® quidnh? hniah'2, Tsa'mihianh'® hniah'? dsaZ.
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20 Jgng? hniah'? dsa’ tsih?, néngh® hniah'?
callah'jé' jog® quiah'® chegh? pieih2. Di® lah'jgng?
bah3 tga'? dsga'? Juu'® jniang?.

21 Hniah'? dsa®? canh'3, tsaljm6h® hniah'?
lithiag"® ts@?*onh? hniah'®. Di® jong® tsa'tidh'
dsga'?dsa,

22 Jgng® hniah'?* dsa? jmoh? t4*® dsa?® jmodh3
hniah'? ca'lah’j¢* he? héh' hi? jmo?? juuh? hniah'?
ni® gugh® ni® hug' 1la%. Tsa'mi*ganh'® hniah'? juuh?
hniah'? hi? jméh® hniah'? ta® jmah*lah ja3ai*?dsa.
Quianh®® ca'lah'j¢* hoh'? hniah'? jméh® hniah'?
ta®. Di® lanh'? hniah'? dsa? mi?uanh®® Juu®? jni-
ang?, dsa? gug'? pitjusgi'.

23 Hiug? hoh'? hniah'? jmoh® hniah'? ca'lahtjg*
he? hi* jméh® hniah'?, ju®lah jan? dsa® jmo*? ta®
quiah*? Juu®? jniang?.

24 Ma?pih® hniah'2, Juu'® jniang® bah? dsa? dsii*
gug? jniang® cgng? hi? dsio'. Di* ni® Cristo bah?
ma’mi*tih® hniah'?, dsa®? ma?lan'? Juu'? jniang3.

25 Jgng? julah dsa? jmo*? hi? hlaih'3, jg!? bih3 hi?
hlaih'® li'hmah'® quiah'2dsa calah. Di® cu?rg? bah®
jmo’? Diu'? hi? cure? dsa? jmgi'gudi'.

4

1 Jgng? hniah'? dsa? juu'®, jméh® hniah'? hi?
dsiogh® hniah'? ja3cog® dsa® jmo'? ta® quidnh?
hniah'?, Ju3dsiagh® hoh'? hniah'? hi? chian? jan?
Juuh? hniah'?, dsa? gué*? pi'jugi’.

2 Tsa'ju’jpi*®* hi? hlanh®® hniah'? Did*3,
Mi%nidngh® hniah'? hoh'? ta®lah'jong?®. Jo'? bih3
hdih® hniah'? Diu'® di*hmah3.
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3 Jong? hlanh'® hniah'? Did'®* huu'® quidn®
jnieh3, Jong? niildsa juu'? ja®dsa'téng® jnieh® jog®
quiah? Cristo. Huu'?jég® quiah'? Cristo jgng®bhah?
hidg?jni hni'yi®,

4Hlanh'® hniah'? Diu*3. Mi%jgng? 162 hé*3jni jog®
cOnh! ja*hniuh'? jmo3jni.

5 Chian? hoh!'? hniah'? ni®nioh® hniah!?
jalcog® dsa® tsa'hé? jog®. Tsa'la®pi*nioh® hniah'?
tadlah'cug? Diu'® jmeilgudil.

6 Jmah'lah jog? dsio® bah?® dsifh® hniah'?, jog? 162
li'nang® dsa®. Jgng? hniuh'? juih® hniah'? cu?rg?
judna® hein? dsa? ca'nai'.

Haih?dsa jég3 ja*ca'toh? jo?

7 Lan'? Tiquico dsa® roh*? jniang®, dsa® hné*jni.
MaZ?ca'mi'tildsa cu’rg® ja®jmo? jnieh® ta® quiah'?
Juu'® jniang®. Dsa'dsiih'dsa hniah'? jgg® he? hi?
chian? jni?,

8 Huu™® jong? bah? tsé3ni dsa? ja®tiogh® hniah'2,
Mi®gng? li'pih® hniah'? ha®lah tiagh? jnieh3. Jong?
len* hoh'? hniah'?2,

9 Quianh'3dsa Onésimo, dsa® roh*? jniang®, dsa?
hnio' jniang®. Dsa? ti%tih'® jgg* bah® Onésimo.
Lan'?dsa dsa® goh? hniah'?. Dsa'dsii'dsa jég®
ta%og'dsa ha%lah 14a'? ja3la®.

10 Aristarco, dsa® hiug® hni'ni®* quianh?® jni?
quianh'® Marcos, roh'® Bernabé, haih?dsa jég*
hniah'2, Ma?ca'tdnh® bah® hniah'? jég® quiah'?
Marcos. Jong® cu’rg® hieh® hniah'? dsa? ju®na?
ca'dsiég'dsa.

11 1¢'2 bih® haih? Jesus jgg® hniah'?, dsa® tsen?
calah Justo. Ha'chian? dsa? judio sidh?, julah dsa?
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hé?jég?, dsa® ma®ca'mi*hag'?® jni* jaca'téng® jnieh
jog® ha?lah 14a'® héh' quiah®? Diu'®. Jmdah'lah ug?
dsa? héi? bah® ca'mi®hag'3. Ca'jmodsa hi* ma?lan?
dsga’ jni%

12 Haih? Epafras jég® hniah'?, dsa? goh? hniah'?
noa'? ta®> quiah'?® Cristo Jesus.  Tsa'jpi'?dsa
hlanh'?dsa Diu*® huu'® quidnh? hniah*2, Mi3jgng?
tigh® hniah? ti? chinh® hniah'? jgg3, hi> maZ?pih®
hniah'? ha?lah jmo6h® hniah'? ca'lahjg* hi* hniu*
Diu's.

13 Tsgh3jni jog® dseg'® quiah'?dsa. Lah'dséh?
cgh'? dsga'?dsa huu'® quidnh? hniah'?, quianh*?
dsa? chian? jga®ugi’* Laodicea, quianh'® jga’jugi?
Hierdapolis.

14 Haih? Lucas, dsa? lan'? tga'’m@a'? dsa?
hnéjni, quianh'® Demas jég® hniah'2.

15 Tseih® hniah'? dsa® roh'® jniang® chian?
joa’jupi’> Laodicea hi®> heih? jnieh® jég® dsa?
jullah Ninfas quianh'® dsa? dsg*hlanh®®* Dia'3
ja3quiah3dsa.

16 Jgng®> dsianh'®* hniah'? si> la? jga’jugi?
Laodicea na®ma?®ca*hih? hniah'? guiogh'3. Mi3jgng?
hga' dsa? roh? jniang® chian? ja3jgng® J@'* bih3
hgh® hnigh'? si? ca'té? dsa héi>.

17 Lah'a? juaih®® hniah'? Arquipo: “Cu®rg?®
mi3tih®hning ta® ma2ca'néh?hning, hi? ca'cug* Juu*?
jniang®” juaih3dsa.

18 Jni? bah® Pablo.  Haih3ni jég® hniah'?
ja3ca'toh? jo? 1a? quianh®® gugljni. Ju3*dsiagh® hoh?
hniah'2 hitg3jni hni'ni3. Ju?jmo*® Diu'? dsio* dsga’?
ja3cogh? hniah'2.
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